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Natemeţu čI.24'Zakonao kazalištima (IţN 2312023)i čI.22. i 40. Statuta Gradskog kazališta
Zorin dom (Klasa:6II-07lŻ3-01l01, Uľbroj: Ż133-1-5-23-3 od 16.05'Ż0Ż3.), Kazališno vijeóe
Gradskog kazališta Zorin dom na svojoj 6. sjednici ođržanoj dana 30.3.2026 gođĺn-' na
prijedlog ĺavnateţa, a nakon savjetovanja sa sindikalnim povjerenikom donijelo je sţede,ii

PRAVILNIK
o UNUTARNJEM USTRoJsTvU I NAčINU RADA

GRADSKOG K 
^ZALIŠTA 

,ZORIN DOM,,

I. OPCE ODREDBE

Članak 1.

ovim pľavilnikom uľeđuje se

- unutarnje ustrojstvo i način ľada Gľadskog kazališta ,,Zorin dom'o (u daţnjem tekstu:

Kazalište) i ođređuju se organizacţske cjeline i sluŽbe,

- način ostvarivanja ľadnog ustrojstva Kaza|išta,
- sistematizacija ľadnih Ąesta u Kazalištu i uvjeti za obavljanje poslova,
- bľoj potrebnih ľadnih mjesta.

Radni odnos moŽe se zasnovati u Ustanovi samo za poslove utvľđene ovim Pľavilnikom, na

način i u skladu sa zakonom i opóim aktima Ustanove.

U ľadni odnos ne moŽe biti primţena osoba protiv koje se vodi kazneni postupak zakaznena
djelakoja Se pľogone po sluŽbenoj dužnosti.

il DJELATNOST KAZALIŠTA

Č|anak2.

Dj elatnost Kazališta obuhvaća:

Pripremu i otganizaciju te javno izvođenje dramskih, glazbeno _ scenskih, lutka:skih,
plesnih i drugih scenskih djela;

organizaciju gostovanj a i pľužanje usluga pľilikom ízvedbi kazališnih, glazbeno -
scenskih i plesnih pľedstava, konceľata, likovnih manifestacija, kino projekcija i ostalih

kulturno - umj etničkih dj elatnosti ;

Promicanje kreativnosti stanovnika Kaľlovca i Karlovačke županije kľoz vlastite s 'udţe
i gľupe (Dľamski studio, baletni studio, lutkaľski studio, glazbeni studio, PHPD Zora,

Dječji zbor Zorica)



- Suľadnju s amateľskim kultuĺno - umjetničkim društvima i udrugama
- oľganizacţu pľigodnih programa, ľecitala, kazališnih festivala, ľadionica, smltľi i

slično
- Izľadu suvenira, tiskovina, multimedţskih i audiovizualnih pľoizvoda koji pľomooiľaju

djelatnost kazališta te izradu i opremu lutaka u vlastitim radionicama
- Pľodaju na malo vlastitih i tuđih proizvoda koji pľomoviľaju djelatnost kazališta
- Međugľadsku, međužupanijsku i međunarodnu suľadnju, gostovanja iz zeĺr|je i

inozemstva kao i gostovanja uzemlji i inozemstvu
- ostvarivanje ekonomsko _ propagandno - komeľcijalno - maľketinškog progľama.

Kazalište obavţa i dľuge djelatnosti koje sluŽe obavţanju djelatnosti upisane u sudski ľegistar
ustanova, a koje se, u manjem opsegu ili uobičajeno' obavţaju uz upisanu djelatnost.

il. USTROJSTVO

Članak 3

Radi ostvaľivanja djelatnosti Kazališta i realizacĺje ľepertoaľa, unutarnjim ustrojstvom

Kazališta uspostavljaju se sljedeói progľamski odjeli:

1) umjetničko - produkcţski,
2) pľopagandno - maľketinški,
3) tehnički,
4) administrativno - računovodstveni.

Članak 4

Progľamski odjeli iz ě|anka 3. ovog Pravilnika svoj ľad i djelovanje međusobno usklađujlr ľadi

uspj ešnog ostvarivanj a pľo gľama Kazalĺšta.

o ustrojstvu rada i koordinaciji djelovanja pľogramskih odjela bľine ravnatelj Kazališta.

IV. OSTVARIVANJE RADNE ORGANIZIRANOSTIKAZALISTA ZORIN DOM

Članak 5

Radnu organíziranost i djelotvornost Kazalištautvľđuje, osiguľava i provodi ľavnateţ Kazališta.

Članak 6.

Unutarnjim ustľojstvom Kazališta osigurava se racionalno, djelotvoľno i funkcionalno

o stvari vanj e dj e l atno s ti Kazališta utvľđene Z akonom i S tatuto m.



V. SISTEMATIZACIJARADNIH MJESTA

Članak7

Sistematizacţa radnih mjesta utvrđuje se Katalogom radnih mjesta koji je sastavni dio ovog
Pravilnika.

Članak 8.

Katalogom ľadnih mjesta utvľđuju se:

- Naziv i ľaspoľed ľadnih mjesta po organizacţskim cjelinama
- Uvjeti potrebni za rađ na pojedinom ľadnom mjestu (vrsta i stupanj stručne spleme'

radno iskustvo i drugi potľebni uvjeti)
- Bľoj potľebnih izvršiteţa
- Opis poslova i radnih zadataka
_ KoeÍicijent sloŽenosti poslova.

Članak 9

Za sklaparýe ugovora o radu za radno mjesto utvrđeno ovim Pravilnikom' ľadnik mora
ispunjavati uvjete i zahtjeve utvrđene za obavljanje poslova radnog mjesta, posebice glede opóe

zdravstvene sposobnosti, stručne spreme i duţine potľebnog ľadnog iskustva.

Članak 10

Za svako radno mjesto utvľđuje se vľsta i stupanj stručne spreme koje odgovaľaju karakteľu

zanimanj a i sp e c i f i čnim p otreb am a Kazališta.

Članak 11

Duţina radnog iskustva odľeđuje se s obzirom na sloŽenost i odgovornost poslova i moŽe se

odľediti u tľajanju do 5 godina.

Za radna mjesta koja nije pľeđviđeno radno iskustvo u glazbeno - scenskim djelatnostima

smatrat óe se da kandidat treba imati radno iskustvo u struci.

ČIanak12.

Kazališni umjetnici zasnivaju radni odnos u Kazalištu ugovorom o ľadu na određeno ili
neodľeđeno vrijeme sukladno kadľovskom planu Kazališta.



Kazališni umjetnici u Kazalištu zasnivaju ľadni odnos sklapanjem ugovora o radu suk_adno

Zakonu o kazalištima.

Kazališni umjetnici radni odnos zasnivaju po pozivu ili na temeţu javnog natječaja koji se

objavţuje u dnevnom tisku.

Radnici Kazališta koji nemaju status kazališnih umjetnika zasnivaju radni odnos Ugovorom o

ľadu sukladno odredbam a Zakona o radu.

Članak 13

Zaumjetnike i umjetničko osoblje može se kao poseban uvjetza zasnivanje ľadnog odnosa
predvidj eti obvezu polaganja audicţe.

Audiciju provodi audicţsko povjerenstvo od najmanje tľi člana koje imenuje ľavnatelj Kaališta
svojom odlukom.

Na ona radna mjesta zakoja je ovim Pravilnikom utvľđena obveza polaganja audicţe ne ĺtoŽe
biti pľimţen kandidat koji ne poloŽi audicţu.

Ako kandidat ne ispunjava uvjete struěne Spreme odnosno radnog iskustva, a uspješno je
položio audicţu, može sklopiti ugovor o ľadu na odľeđeno vľijeme na odgovaľajuiem ľadnom

mjestu.

Članak 14

Radnici Kazališta duŽni su obavţati svoje poslove u svim djelatnostima ľadnog pľocesa Frema
uputama i na|ozima ľavnateţa.

Radnik je duŽan, po nalogu ľavnatelja, obavţati i dľuge poslove koji nisu navedeni u cpisu
poslova i radnih zadataka, a posebice poslove u funkciji pripreme i organizacije manifestacţa

od javnog gľadskog interesa.

Članak 15

Poveóanje odnosno smanjivanje bľoja radnih mjesta i broja izvľšiteţa može uslijediti zbog

potrebe djelotvornţeg obavţanja poslova i trajnog povećanja odnosno smanjenja obima tada o

čemu odlučuje Kazališno vţeóe na pľţedlog ľavnateţa Kazališta.

U pľovedbi projekata u kojima je Kazalište nositeţ ili par1neľ, ľavnateţ može zaposliti na

odľeđeno vľţeme ľadnike potľebne za ręalizacţu poslova iz konkĺetnog pľojekta i to kľoz

ruzdoblje trajanja tog pľojekta.
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Članak 16.

Utvrđuje se Katalog ľadnih mjesta kako slijedi:

KATALoG RADNIH MJESTA U GRADSKoM KAZALIŠTU ZORIN DoM KARLOVĄC

UPRÂvA

RAVNATELJ

1.1. UVJETI:
- VSS, iskustvo na organizaciji i samostalnom rukovođenju na istim ili sličnim

poslovima u tľajanju najmanje 5 godina,
- aktivno znaĄejednog stranog jezika,
- vozač,ka dozvola B kategorţe.

1.2. BROJ IZVRSITELJA: 1

1.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- pľema Statutu Gradskog kazalíštaZorin dom

UMJETNIčKo _ PRoDUKCIJSKI ODJEL

2. VODITELJPROFESIONALNEDRAMSKEDJELATNOSTI

2.1. UVJETI:
- VSS, mag. art.,rcžtjaili dľamatuľgţa i 3 godine ľadnog iskustva ili fakultet dľuštvenog

usmjeľenja i priznatijavni ľad u kazalištu i 5 godina radnog iskustva,

- aktivno znaĄejednog stranog jezíka,

- poznavanje ľada na PC-u,
- vozačka dozvola B kategoľije.

2.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

2,3 OPIS I POPIS POSLOVA:
za svoj rad odgovara ľavnateţu,
pľedlaže pľogram pľofesionalnog ansambla Kazališta za sezonu,

predlaŽe pľodukciju/koprodukciju pľofesionalnog ansambla Kazališta Za sezonu,

predlaže ravnatelju aĺgažman vanjskih suradnika: dramaturga, ľedateţa, scenogĺafa,

kostimografa gostujuóih glumaca i dľugih, a za realizacţu produkcije profesionalnog

ansambla Kazalíšta, temeţem pľogramskog plana dogovoľenog na stľučnom ko egţu
ili Kazališnom vţeóu,
temeţem odluke ravnateţa dogovaľa realizaciju angažmana vanjskih suradni-<a za

pro gľame pro fesionalno g ansambIa Kazališta,



- predlaže dľamske tekstove zaľad s pľofesionalnim glumačkim ansamblom Kazaliitaza
naľednu sezonu'

- pteđ|aže suľadnikę na rea|izacţi pľemţeľa pľofesionalnog ansambla i najkasrije 3

mjeseca pľije pľemţeľe pľedlaŽe ravnateţu detaţni troškovnik i suĺađnike na precstavi
koju priprema pľofesionalni glumački ansambl Kazališta,

- pred|aže promidžbene materţale za premijeru profesionalnog glumačkog ansambla
Kazališta najmanje jedan mjesec prije pľemijeľe'

- pređlaže pľess konferencţe vezano Za programe pľofesionalne dramske produk;ţe i
gostovanja u medijima,

- izvješće o ľadu studţa podnosi ravnateţu u pisanom obliku u rujnu za pľoteklu Sezonu
- pľisustvuje predstavamaprofesionalne dramske produkcţe,
- pľati kulturna zbivanja i kĺitike te dľuga zapažanja o kultuľnim zbivanjima u RH i izvan

nje'
- preďlaže pľijave programa pľofesionalnog ansambla na festivale u zemţi i inozerrstvu,
- prema dogovoru s ĺavnateţem u suľadnji s marketingom dogovaľa gostrjuće

profesionalne pro gľame'
- sudjeluje u organizacţi manifestacţa, festivala i ostalih progľama'

- u suľadnji sa maľketingom ľadi na neposrednoj realizacţi ugovorenog programa'
- pľipľema protokole gostovanja pľofesionalnog ansambla Kazalištaizvan Karlovca'
- pľisustvuje ostalim gostujuÓim progľamima u Kazalištu i ľadi na neposrednoj realizacţi

dogovoľenih zadać,a te analiziľa ľealizaciju pľogľama'

- odgovara zakvalitetu predloženih pľogľama i kvalitetnu ľealizacţu istih,
- analizira godišnju pľodukcţu/koprodukciju i pľipľema godišnje izvješće o istima,
- izrađuje prţavne obrasce za potĺebe pľijava pľojekata profesionalne dramske pľodukcţe

i gostujuiih profesionalnih dľamskih programa na javne pozive i projektnih pľţava,
- obavţa i druge poslove temeljem odluke ľavnateţa.

3, VODITELJ GLAZBENE DJELATNOSTI

3.1 UVJETI:
_ VSS iz umjetničkog područja' Muzička akademija - odsjek diľigiľanje ili neki dľugi

odsjek muzičke akademije, ađa je dokazani glazbeni umjetnik u zborskom dirigiranju,
- 5 godina ľadnog iskustva u stľuci,

- aktivno znanje najmanje jednog svjetskog iezika,
- poznavanje raďa na PC-u,
- vozačka dozvola B kategorţe,
- pľednost: priznati rad u kazalištu.

3.2 BROJ IZVRSITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
za svoj rad odgovara ravnateţu,
u dogovoľu s dirigentima predlaŽe glazbenu produkcţu/godišnji plan za na:ednu

sezonu,

aa
-).J



- u dogovoru s dirigentima pred|aže pľogľamsku suľadnju urcalizaciji glazbeno scerskih
progľama i ostalih pľograma'

- pređIaže koncertnu Sezonu gostujuóih glazbenih pľograma,
- pređLaže ľavnateţa angažman vanjskih suradnika (voditeţa' diľigenata, koľepeti-oľa i

ostalih) temeţem pľogľamskog plana dogovoľenog na stľučnom kolegţu ili Kazali,ínom
vţeću,

- temeljem odluke ľavnateţa dogovaľa angažmans vanjskim suľadnicimazbotova,
- u dogovoľu S diľigentima vodi bľigu i pľedlaŽe programe obiţežavanja obţetnica

zborova, poznatih glazbenika i slično,
- koordinira rad zborcva sa svim vanjskim suľadnicimanarealizaciji pľogľamarafaza

sezonu,

- koordinirarad' zborcva međusobno i s dľugim programskim djelatnostima Kazališta,
- predlaže ľavnateţu detaţan troškovnik i suľadnike na realizacţi odobľenog pľogľama

kojeg pripľemaju zborovi,
- sazívapress konfeľencije vezano zaprojekte zborovai dogovara gostovanja u medijima,
- obvezan je pľisustvovati gIazbenim pľogľamima poslodavca,

- prati kulturna zbivaĄa i kritike te druga zapažan1a o kultuľnim zbivanjimau Hľvatskoj
i izvannje,

- preďIaŽe pľomidžbene materijale za glazbene programe najmanje 1 mjesec prije
izvedbe,

- pľema dogovoľu s ravnateţem, u suradnji s maľketingom, dogovara gostujuóe glazbene

pľogľame'
_ pľisustvuje ostalim gostujuóim glazbenimpľogľamima u Kazalištu i ľadi na neposradnoj

realizacijí dogovorenih zađać,a te ana|ízíra reaIízac1ju pľogľama'

- pľipľema protokole glazbenih gostovanja u Kazalištu i izvan Kaľlovca'
- odgovara zakvalitętu pľedloženih pľogľama i kvalitetnu rea|izaciju istih,

- u dogovoľu s dirigentima pred|aže pľţave na festivale u zemlji i inozemstvu,

- analizira godišnju glazbenu produkcţu i pripľema godišnje izvješóe o istima,

- izvješóe o radu podnosi ľavnateţu u pisanom obliku u ľujnu za pľoteklu Sezonu'

- izľađuje prijavne obrasce za potrebe prijava zborova na javne pozive i glazlenih
pľojektnih pľijava,

- obavţa i druge poslove temeţem odluke ravnatelja.

Sve aktivnosti iz gore navedenih točaka koje se odnose na rad PHPD "Zoţa" dogovaľaju se s

diľigentom PHPD "ZoÎa", a pľovode iskţučivo na temeţu odluke Upravnog vijeća PHPD
"ZoÎa".

4. UMJETNIČKI VODITELJ DRAMSKoG STUDIJA

UVJETI:
VŠS dľuštvenog usmjerenja i ľadno peđagoško-kĺeativno iskustvo u radu s mĺađim
glumcima i/ili amaterima najmanje 5 godina i diploma Hľvatskog centĺa za dramski

odgoj,

aktivno znanje 1 svjetskog jezika,

4.r



4.3

p oznav anj e r ada na P C -u,

vozačka dozvola B kategoľije.

4.2. BROJ IZVRŠITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
- za svoj ľad odgovara ravnateţu,
- bine se za pripľeme članova Dramskog studţa za sudjelovanje u dramskim nastupima,
- organiziľa i sudjeluje u radu na studţskimvježbama,
- prati đomaću i stľanu literaturu te predlaŽe stručnom kolegiju plan ĺada Drarĺskog

studţa za sęzonlJ najkasnije u svibnju,
- radi produkcţe članova Studţau sezoni,
- kooľdiniľa rad Dľamskog studţa s dľugim voditeţima studţa i vanjskim suľadn-cima

na realizacţ i progľam a ľađa Dľamskog studţ a,

- predlaže ravnateţu suľadnike narcalizacţi pľemţere/pľodukcţe Dramskog studţa'
- vodi evidenciju o članovima Dľamskog studţa i ľedovnom izvľšavanju njihovih obveza,
- izvješóe o ľadu podnosi ravnateţu u pismenom obliku u ľujnu za proteklu Sezonu:

- obvezno nazoči svim predstavama Dľamskog studija,

- sudjeluje i u drugim aktivnostimďpľogĺamima u organizaciji Kazališta, vodi i čuva
dokumentacţu Dľamskog studija i u suľadnji s aľhivarom pohranjuje dokumen'acţu
Dramskog studija na čuvanje,

- obavlja i druge poslove po nalogu ľavnateţa.

5. UMJETNICKI VODITELJ BALETNOG STUDIJA

5.1 UVJETI:
VŠS društvenog usmjerenja i baletna ili plesna škola i pedagoško-kľeativno iskustvo u

ľadu s mladim plesačima ili|i amaterima 5 godina,

aktivno znanje 1 svjetskog jezika,

poznavanj e rađa na PC-u'
vozačka dozvola B kategorţe.

5.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

5.3. OPIS I POPIS POSLOVA:

- brine se za pripľeme članova Baletnog studija za sudjelovanje u Baletnim nastupina,

- organizira i sudjeluje u ľadu na studijskim vježbama,

- prati domaóu i stranu literaturu i pľedlaže plan ľada sa Baletnim studţem za na:ędnu

Sezonu najkasnţe u svibnju,
- prema prihvaóenom planu ľadi koľeogrĄe za produkcţe ělanova Studţa U SeZoľri,

- koordinira rad Baletnog studija sa drugim koreografima i vanjskim suradnicina na

r eai^izaciji pro gľama B al etno g studij a'

- preďlaže suradnike narealizaciji pľođukcţa Baletnog studija,



vodi evidenciju o članovima Baletnog studţa i redovnom izvľšavanju njihovih ob-łeza,

izvješće o ľadu podnosi ľavnateţu u pismenom obliku u ľujnu za proteklu Sezonu'

ob avezno nazoěi svim pľeds tav ama B aletno g studij a,

sudjeluje temeţem odluke ravnateţa i na drugim aktivnostimďprogľamima u
or ganizaciji Kazal i šta'

vodi i čuva dokumentaciju Baletnog studţa i u suradnji s aľhivaľom pohľĄuje
dokumentacţu Baletnog studija na čuvanje,

obavţa i dľuge poslove po nalogu ravnateţa,
za svoj rad odgovara ľavnateţu'

6. GLUMAC

6.T. UVJETI:
- VSS - mag.art., glume ili glume i lutkarstva
- VŠS - bacc. art. glume ili glume i lutkarstva
- SSS te evidentiľana i prepoznata umjetnička postignuća u području glumačke

umjetnosti,

6.2. BROJ IZVRSITELJA: 8

6.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- pľipľema i inteľpľetiľa povjeľenu mu ulogu,
- surađuje s redateţem i ostalim sudionicima predstave,

- obvezan je dolaziti na vľţeme na pľobe i na predstave,

- daje kľeativni i individualni doprinos kolektivnom umjetničkom činu,

- po potľebi sudjeluje u opernim i glazbeno-scenskim predstavama u sklopu ostvmenja

pľograma kaza|išta,
- sudjeluj e uręalizacţi kazališnih obţetnica, prigodnih progľam i svečanih akademija,

- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ravnateţa,
- Za svoj rad odgovara voditeţu profesionalne dramske djelatnosti i ravnateţu.

PROPAGANDNo - MARKETINŠKI ODJEL

7. SAVJETNIK U MARKETINGU

7.r UVJETI:
VSS društvenog smjera,

radno iskustvo u kazalištu ili sliěnim ustanovama 1 godinu

poznavanje rađana PC-u (Woľd, Excel, PoweľPoint)' web dízajna, društvenih rnreža

(Facebook, Instagram, Vibeľ, Whatsapp, Tik Tok, i dr.),

aktivno znanje 1 svjetskog jezika,

vozač.ka ďozvo|a B kategorţe,
prednost: ľadno iskustvo u marketingu u kulturi.



1.3

7 '2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
u dogovoľu s umjetničkim voditeţima i po nalogu ľavnatelja,
pľiprema i vodi cijelu maľketinšku djelatnostKazališta,
pripľema i ľazvija strategţ u maľketinga,
izrađqe s timom zaanĺmacýu i pľomidŽbe detaţan plan aktivnosti promidŽbe,

provodi istraživanje trŽišta i pľedlaŽe politiku cijena,

organizira i odgovoľan je zapromidŽbu svih programa u tţeku Sezone'

koordinira i pľovođi prođaju pľograma vlastite produkcţe Kazališta,
odgovoľa za r ealizaciju pľo daj e do govoľenih pro gľama,

neposľedno kontaktira s kupcima progľama'

aktivno djeluje na ręalizaciji plana promidžbe, a temeţem plana utvľđeľog s

ľavnateţem,
uľeduje, organizirai održava WEB stľanicu, Instagľam i Facebook stranicu Kaza_išta i
dľuge dľuštvene mreže s novim informacijama na dnevnojbazi,
osigurava stalno pľisustvo Kazališta u medijima,
prema nalogu i u dogovoľu s ravnateljem suľađuje s tiskanim i elektronskim medijima,
odgovoľa za prĺpr emu i r ęalĺzacţ u pres s konfeľencţ a,

odgovaľa zapravilno/dostojno, pľavovaţano i pravovremeno infoľmiranje i najavu svih

utvrđęnih progľama'

u dogovoľu s ľavnateţem priprema plakate i ostale promidžbene materţale,
preďlaže moguóe vaľţante đizajna mjesečnog progľama i pľogramske kĄiži:,e za
sezonu,

odgovora za pľovedbu protokola reaIízacije pľogľama u Kazalištu i dľugim lokacijama

utvľđenim mj esečnim programom/programskom knj iŽicom,

sastavlja premţeľnu listu pľotokola u dogovoru s ľavnateţem i umjetničkim

voditeljima,
vođi evidencţu svih odrŽanih pľogľama vlastite pľodukcije i gostujuóih pľograma'

izrađuje statističko izvješóe o odľŽanim programima, broju gledateţa i gostovanjima,

u dogovoru s ravnateljem prijavţuje progľame vlastite produkcije na festivale u zemţi
i inozemstvu,

ovjerava izvješće o pľodaji ulaznicapľţe pľedaje u računovodstvo,

prema odluci ľavnateţ a prisustvuj e programim a l organizacij i Kazališta,

neposľedno surađuje sa ľavnateţem kod predlaganja ugovoľa vezanih za svoj djel:krug
ĺada,
u dogovoru i po nalogu ravnateţa surađuje s ostalim kazališnim i drugim sličnim

kuóama,

za svoj ľad odgovara ľavnatelju,

obavţa i dľuge poslove po nalogu ravnateţa.



8. SURADNIK U MARKETINGU I.

8.1 UVJETI:
- VSS društvenog usmjeľenja,
- poznavanje rada na PC-u (Word, Excel,PoweľPoint), web dizajn, dľuštvene mreŽą
- aktivno znanje 1 svjetskog jezika,
- vozačka đozvolaB kategorije,
- pľednost: rađno iskustvo u marketingu u kulturi'

8.2.

8.3

BROJ IZVRSITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
- u dogovoľu sa savjetnikom u marketingu i po nalogu ravnatelja,
- sudjeluje u kreiranju plana promidŽbe,

- realizira aktivnosti utvrđenog plana pľomidŽbe,

- provodi prodaju progľama vlastite pľodukcije Kazališta,
- provodi prodaju dogovorenih pľograma,

- neposredno kontaktira sa kupcima programa,

- popunjava WEB stranicu, Instagram i Facebook stľanicu Kazališta i dľuge društvene

mreže s novim informacijama na dnevnojbazi,
- osigurava stalno prisustvo KazaIištau medijima,
- surađuje s tiskanim i elektronskim medijima,
- pripľema press konfeľencije'
- plasira pľavilne i pľavovľemene infoľmacije medţima u svrhu najave svih utvrJenih

pľograma'

- izľađuje varţante dizajnamjesečnog progľama i progľamske knjiŽice Zasezonv,
- sudjeluje u provedbi pľotokola realizacije pľograma u KazaliŠta i drugim lokacijama

utvrđenim mj esečnim pľo gramom /pľo gľamskom knj iŽicom,
- prijavţuje pľograme vlastite pľodukcţe na festivale u zemţi i inozemstvu,

- ľedovito ažurira kontakte svih suľadnika kazališta,

- odgovara za pÎavovremeno upućivanje poziva pľema utvr6enoj pľemijernoj listi
pľotokola u dogovoru s ľavnateţem i umjetničkim voditeţima,

- pľema odluci ravnateţa prisustvuje pĺogramimau organizacţi Kazališta,

- zaľealizacĺju svog plana rada odgovararavnatelja,
- obavlja i sve ostale poslove po nalogu ravnateţa.

9 SURADNIK U MARKETINGU II

UVJETI:
SSS dľuštvenog usmjeľenja,
poznavanje radanaPC-u (Woľd, Excel,), dľuštvęne mreže,

aktivno znanje 1 svjetskog jezíka,

vozačka dozvola B kategorije.

9.Í



9.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

9.3. OPIS I POPIS POSLOVA:

u dogovoľu s uĄetničkim voditeljima, savjetnikom u marketingu kao i po nalogu ravnateţa:
- pľodaje pľograme u organizaciji Kazališta,
- pripľema plakate i ostale pľomidŽbene materijale,
- pľipľema i distľibuira promidŽbene mateľţale i pozivnice,
- priprema pľomidžbene i pľogramske letkę za pojedine pľogľame'
- neposredno kontaktiľa sa kupcima pľogľama'

- zajeđno sa prodavačem ulaznicaorganiziľa distľibucţu ulaznica,
- po potrebi popunjava WEB stľanicu, Instagram i Facebook stľanicu Kazališta,
- po potľebi ľadi na prodaj i ulaznl'ca,
- prema odluci ravnateţa prisustvuje programimau organizaciji Kazališta,
- sudjeluje u pľovedbu protokola realizacije progľama u Kazalištu i dľugim lokacjama

utvrđenim mjesečnim programom /programskom knjižicom,
- dočekuje i opsluŽuje gostujuće izvođače progľama u Kazalištu i na drugim lokaci ama,

- odgovara za upis svih teľmina pľobi, izvedbi i ostalih aktivnosti u Glavnu knjigu,
- vodi bľigu o upisu gostţu u knjigu dojmova,
- vodi brigu o ugošóavanju gostţu i nabavi potľebitog,

- oľganizira pľemţeľna ugošóavanja u dogovoru s voditeţima studţa i ľavnateţem
- odgovoran je zapĺeuzimanje i slanje pošte, paketa i ostalih pismena,

- zarealizaciju svog plana ľada odgovara ravnateţu,
- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ľavnateţa.

10. SURADNIK U MARKETINGU - ARHIVAR III

10.1, UVJETI:
VŠS društvenog ili drugog odgovaľajuóeg usmjerenja'

poznavanje ľada na PC-u (WoRD,EXCEL), dľuštvene mreže,

aktivno znanje 1 svjetskog jezika,

vozaěka dozvola B kategoľije,
prednost: 3 godine radnog iskustva u marketingu u kultuľi,

r0.2. BROJ IZVRŠITELJA: 1

10.3. OPIS I POPIS POSLOVA:

u dogovoru s umjetničkim voditeţima, savjetnikom u maľketingu i po nalogu ravnateţa:

- vodi i čuva dokumentacţu o pľogramima i ľadu kaza|išta,
- od voditeţa studija preuzima i arhiviľa dokumentaciju studija'

- bľine se za čuvanje pľogramskog i ostalog mateľţala svih studija,

- odgovarazaeviđenciju i vodi evidenciju inventara opreme' kostima i scenografije,

- izđaje reverse i odgovara zapovrat inventaľa,



- izrađuje pľijavne obrasce za potrebe prijava na javne pozíve yezano uz aľhivsko graJivo,
- odgovoran je za hostese, ľedaľe i ostale ugovorene povľemene djelatnike i djela_tnike

pľeko učeničkih i studentskih seľvisa,
- predlaže i postavlja pľigodne izložbe vezane uz rađKazalíšta,
- pređIaže đĺzajn publikacija, i ostalih tiskanih i digitalnih mateľijala ĺzložbi vezaníh uz

radKazališta,
- po potľebi popunjava WEB stľanicu, Instagram i Facebook stranicu Kazalíšta,
- po potrebi radi napľodaji u|aznica,
- predlaŽe vanjske suľadnike zarealizacţu prigodnih ĺzložbivezanihuzrad Kazališta,
- bľine se i oľganizira postavţanje pľigodnih gostujućlhizložbi, pľomocţa i slično,
- pľikupţa podatke, obraduje i izrađuje izvješće zaZAMP,
- prema odluci ľavnatelja prisustvuje programimau organizacţi Kazališta,
- Zarealizaciju svog plana ľada odgovaľa ľavnatelju,
- vodi evidencţu svih odrŽanih pľograma i posjetiteţa vlastite produkcţe i gostujuóih

pľogľama' vodi evidencţu o posjeóenosti svih škola' pripľema mateľţale za statističko

izvješće o odrŽanim programima, broju gledateţa i gostovanjima, pľipremapođat<e za

pľomidŽbene mateľij ale'
- obavţa i ostale poslove po nalogu ľavnateţa.

TEHNIčKI oDJEL

11. VODITELJ TEHNIKE

1 1.1. UVJETI

vŠs tetmiokog usmjerenja; radno iskustvo 5 godina,

or ganizacijske sp o s obno sti,

znanj e engl esko g j ezíka,
p oznav aĺj e r ada na P C -u,

vozačka dozvola B kategorţe.

11.2 BROJ IZVRŠITELJA: 1

11.3 OPIS I POPIS POSLOVA:
otganizĺr a ĺad tehničko g osobţ a,

ľukovodi se obvezama tehničkog osobţa iz opisa i popisa poslova,

predlaŽe ravnateţu ľaspoľed raďai obveza svakog pojeđinog člana tehničkog osoblja,

usklađuje tjeđni i dnevni ľaspored ľada tehničkog osobţa s pľogľamom događanja,

sudjeluje u organizaciji pozoľnice i u uskoj je suľadnji s ostalim ľadnicima tehn_ke te

pomaže tehnici gostuj uóih ansambala,

surađuje s tehničkim osobţem gostujuóih ansambala i otganizirapripremu scenograťrje,

te osigurava tehničke uvjete Za svę programe'



12,

- suĺađuje S redateljima i ostalim umjetničkim osobţem na postavţanju scenogľafje za
pľedstave u pľodukcij i " Zorin dom'',

- otganizirarad i neposľedno sudjeluje na tehničkoj realizaciji svih pľoba i manifes:acija
u organizaciji "Zorin dom''' vodeói ľačuna o obvezama ľadnika zaduženih i odgovoľnih
za provođenje preventivnih mjeľa zaštite odpoŽara i zaštite na radu,

- odgovoľanje zaođržavaĺjezgrađe, voznog parka, tehnike i ostalog inventaľa,
- odgovoranje za pľovođenje zaštite na radu'
- odgovoľan je za vanjski i unutaľnji red u i izvanzgrade ,,Zorin dom",
- inicira l organizira pľavovremeno odľŽavanje estetskog reda unutar i izvan zgrade'

neposľedno suľađuje i dogovara mjere pľeventivne zaštite od požaľa S
ľadnikom koji je oľganizator pľeventivnih mjera zaštite ođpožara, te vatľogascima,

organizka dežuľstva tehničkog osobţa za vľijeme pľograma to u

neposľednoj suradnji i s oľganizatorom preventivnih mjeľa zaštite ođpožara,
- odgovoran je za ispľavnost i djelotvoľnost čitave tehničke opľeme ,,Zorin dom",
- odgovarazasyu tęhničku opľemu KazaIišta, a koja se koľisti izvanKazališta kao - koja

se izdaje na reveľS'

- odobľava posudbu scenografskih elemenatai rekvizita,
- pľeuzima umjetničko - tehničke skice pľedstava i dogovaľa rokove izvedbe,

- pohĺanjuje tehničke ľideľe svih repertoaľnih pľedstavai konceľata,

- sľeđuje, popisuje i osiguľava registraturno gľadivo koje se odnosi na tehničku sluŽbu,

kostimografske, scenografske skice, gľađevinsku dokumentacţu i sl.,
- obavţa i druge poslove tehničke naľavi po nalogu ravnatelja,

- odgovoľan je za poslove iz djelokľuga svoga rada, a posebno kontrolu raďa na

pľotupožaľnoj zaštiti,
- odgovoran je za organizaciju rada na pozornici i svih prateóih tehniěkih radionicą
- odgovaľa zarealizacţu plana ľada tehničkog osoblja utvľđenog od strane ľavnateţa,

- odgovoran je zaizvršavanje poslova iz djelokruga Svoga ľada ľavnatelju,

- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ľavnateţa'

MAJSTOR TONA - OBLIKOVATELJ TONA

1Ż.1. UVJETI:
VŠS glazbeno usmjeľenje ili odgovarajuóe tehničko usmjerenje i 1 godina radnog

iskustva na istim ili sličnim poslovima,

znanj e engl esko g j ezika,
poznavanj e rada na PC-u,
vozačka dozvola B kategoľţe'
prednost: završeno osnovno glazbeno obrazovanje i 5 godinarađau kazalištu.

BROJ IZVRŠITELJA: 11Ż.2.

T2.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- oblikuje zvuk u pľemijeľnim i ostalim programimaKazalíšta,
- obavţa snimanje zvuka,



- Vodi evidencţu o fonoteci,
- surađuje sa svim ansamblimaKazališta,
- suľađuje sa vanjskim ugovoľnim djelatnicima na realizaciji gostujuóih pľogľa:Tla u

kazalištu i koprodukcij skim pľogramima,
- ľukuje tonskim uľeđajima zavrijeme proba i pľogľama u pľodukciji Kazališta,kao i za

vľijeme gostovanja,

- prema potrebi realizĺra sve tonske obrade koje je moguóe tehnikom kojom raspolaže,
- predIaŽe inovacije i dopune inventara iz djelokľuga svoga rada,

- odgovoľan je Za opľemu kojom ľaspolaŽe u Kazalištu i izvan njega,

- pľovjerava ispravnost tonskih uľeđaja i instalacija i ođržaya,
- ođIazí na stručne edukacţe i ostale po nalogu ravnateţa,
- surađuje sa tehnikom gostujuÓih progľama,

- istľaŽuje tľŽište cţena i izľađuje pľijedlog nabavke potrebite tehničke opreme zapctrebe
r e a|izacij e pro gľam a kaza|išta,

- vodi dogovoľenu evidenciju iz djelokruga svoga ľada,

- za svoj ľad ođgovara šefu tehnike i ľavnatelju'
- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ľavnateţa.

13. TEHNICAR TONA

13.1. UVJETI:
- SSS glazbenog ili tehničkog usmjerenja,
- pozîayanjekazaLišne tehnike i tehnologije,

- pasivno znanje engleskog jezika,
- poznavanje rada na PC-u,
- vozačka dozvolaB kategoľije'
- pľednost: ľadno iskustvo u kazalištu i istim ili sličnim poslovima.

13.Ż. BROJ IZVRŠITELJA: 1

13.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- rukuje tonskim uľeđajima zavrijeme proba i pľogľama u produkcţi Kazališta,kan i za

vrţeme gostovanja pľema potľebi, odnosno nalogu majstoľa tona, voditelja tehnike ili
ravnateţa,

- ođIazi na edukacije po nalogu ravnateţa,
- s ostalim djelatnicima tehnike postavţa i ľaspľema tonsku opremu za koju odgovaľa i

to za vlastite ili gostujuće programe,

- odgovoran je Za opremu kojom raspolaŽe u Kazalištu i izvan njega,

- vodi dogovoľenu evidencţu iz djelokľuga svoga rada,

- obavţa i dľuge poslove po nalogu ľavnateţa,
- za svoj rad odgovara voditeţu tehnike i ravnateţu.



14.3.

14. MAJSTOR RASVJETE - OBLIKOVATELJ RASVJETE

T4.T, UVJETI:
- SSS odgovarajuóeg tehničkog usmjeľenja,
- 5 godina ľadnog iskustva u kazalištu,
- dokazana kľeativnost u oblikovanjukazališne rasvjete,

- poznavanjekazallšne tehnike i tehnologije,
- pasivno znaĄe engleskog jezika,
- pozîavanje rada na PC-u,
- vozačka dozvola B kategorije.

I4.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
oblikuje rasvjetu u produkcţama pľofesionalnog ansambla Kazališta (2 premijeľna

naslova godišnje ili u skladu s Progľamskim i financţskim okviľom) i ostalih sludţa
Kazališta,
ľukuje scenskom i drugom rasvjetom te opľemom za pľojekcţu slike za vrJeme
progľama manifestacţ a,

postavţa rasvjetu i druge ęlektľične rekvizite na probama u suľadnji sa redateljem i
scenogľafom'

suľađuje i na dľugim poslovima pľipľemanja predstava, iz\oŽbi ili gostovanja,

neposľedno brine i organizira sve neophodne pľeventivne mjeľe zaštite oďpožaľa,

vodi dogovoľenu evidencţu iz djelokľuga svoga rada,

odgovoľan je za opremu kojom ľaspolaže u Kazalištu iizvannjega,
surađuje sa djelatnicima u tehnici i inspicijentom,

za svoj rad odgovaľa voditeţu tehnike i ravnateţu,

obavţa i sve ostale poslove po nalogu ľavnateţa.

15 MAJSTOR PoZORNICE _ SURADNIK U TEHNIČKoM oDJELU

15.1. UVJETI:
- SSS tehničkog usmjeľenja, 3 godine ľadnog iskustva,

- pozrtavanje kazališne tehnike i tehnologije'
- poznavanje ľada na PC-u,
- vozaěka dozvola B kategorije,

- prednost: ľadno iskustvo u kazalištu i istim ili sličnim poslovima.

15.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

15.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- ľukuje pozorničkom tehnikom i odľžava istu,



16.

- vodi brigu i evidencţu o kompletnom inventaru na pozoľnici i kooľdinira upotľebu
istog,

- bľine o ispravnosti pozoľničkog postrojenja, tehničkih pomagala i dekora'
- oľganíziľa rad na pozoľnici sa voditeţem tehnike, vodi brigu o rokovima izvršenja,
- odgovoľan j e da pozornica bude na vľţ eme pripľemlj en a za oďrŽavanj e predstava, proba

i dľugih scenskih događanja,

- pľisustvuje tehničkim pľobama,izrađuje tlocrte zaprobe i pľedstave,
_ vodi skladište ľekvizite i bľine o održavanju,
- izrađuje tehničke rideľe svih repertoaľnih predstava i ostalih pľogľama studija,
- obavţa manje stolaľske i tehničke zahvate na pozornici u procesu stvaľanja novih

pľedstava, odľŽavanju repeľtoarnih pľedstava i predlaže moguóa rješenja'
- vodi bľigu o tehničkim uvjetima za gostovanja ľepertoarnih predstava,

- Za vrţeme gostujućih pľograma odgovoran je za koľištenje pozorniěke tehnike,
- odgovarazapreuzimanje novougľađene tehnike na pozornici i ľukovanje istom,
- obavţa i druge poslove po nalogu ravnateţa i voditelja tehnike,
- za svoj ľad odgovara voditeţu tehnike i ravnatelju.

ELEKTzuČAR - POZoRNIČKI RADNIK

16.1 UVJETI:
- SSS tehničkog usmjeľenja,
- pozîavanjekazališne tehnike i tehnologţe,
- pasivno znaĄe engleskog jezika,
- poznavanje ľada na PC-u,
- vozačkadozvolaB kategorţe,
- pľednost: radno iskustvo u kazalištu.

16.2. BROJ IZVRŠITELJA: 1

16.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- odtžava i ľukuje scenskom i dľugom rasvjetom te opľemom za projekcije i svom

elektroničkom opremom'

- rukuje scenskom i dľugom opľemom za projekcţu i ostale pľogľame po potľebi,

- vodi brigu o elektro-ispravnosti svih ureíaja neophodnih u pľogram i-i Í\a

manifestacijama,
- odgovaľa za ispravnost elektľičnih instalacija u Kazalištu,
_ pľema raspoľedu deŽurana svim manifestacţama kao odgovorni električar,

- suľađuje i na dľugim poslovima pripľemanja pľedstava, izložbi ili gostovanja,

- s ostalim djelatnicima tehnike postavţa i rasprema Scenu za vlastite ili gosfujuie

pľograme'

- izvodi poslove i pozoľničkog radnika,

- vodi dogovorenu evidencţu iz djelokĺuga svogaľađa,
- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ravnatelja,

- Za svoj ľad odgovaĺa voditelju tehnike i ľavnatelju.



17, INSPICIJENT

17.1,. UVJETI:

SSS dľuštvenog usmjeľenja i 3 godine ľadnog iskustva u kazalištu,
vozačka dozvola B kategorije,
poznavanje kazališne tehnike i tehnologije,

aktivno znanje engleskog jezika.

17 .2. BRoJ IZVRŠITELJA:2

17.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
suľađuje s umjetničkim voditeţimaKaza|1šta, djelatnicima u tehnici i marketingu
pľisustvuje pľobama i neposľedno surađuje s ľedateţem pľogľama, kao i drugim
suradnicim a u r eaIizacţ i konkĺetno g pľo gľama'

organiziľa pľobe _ odľeđuje teľmine svih pľoba, organizira raspored đolazaka gltmlaca

na pľobe u dogovoľu s redateljem,

na probama bľine da se na vľţeme obave svi poslovi potrebni za nesmetano odvijanje
pľoba,

tijekom radanaprobama obavţa koordinacţu između redateţa, ravnatelja, šefa tehnike,

djelatnicima u tehnici te ostalih suradnika na predstavi,

unosi u inspicijentsku knjigu Sve napomene redateţa tijekom proba,

odgovara zatijek predstave posebno za pľavodobni početak, nastup glumaca' z'zučne

efekte, završętak pľedstave,

prisustvuje svim izvedbama pľedstave zakoju je zađuŽeni ostalima po nalogu ravĺatelja
ľukovodi organizacijom realizacţe pľedstave i njezinog izvođenja na način na koji je

predstavu postavio redateţ,
pľavovremeno informira članove profesionalnog ansambla o raspoľedu pro]a' o

izmjenama u ľaspoľedu pľoba, te o raspoľedu ostalih scenskih događanja u kaza ištu i
izvan, a u kojima sudjeluje profesionalni ansambl,

sudjeluje u organizaciji gostovanja u dogovoľu s ľavnateţem, šefom tehrike i
maľketingo m i or ganizira izvo đenj e predstave na g o sto vanj u,

bľine o tekstovima zanove pľedstave oľganizirajuói prijepis, umnoŽavanje i dcstavu

tekstova glumcima i ostalim suľadnicima na predstavi,

vodi brigu o ľekvizitima pľedstava zakoje je zaduŽen,

za gostujuće programe u Kazalištu pomaŽe i suľađuje u organizaciji na pozornici'

za svoj rad odgovaľa voditeţu tehnike i ľavnateţu'

obavlja i dľuge poslove po nalogu ľavnateţa.

18. KROJAČ-GARDEROBIJER

18.1. UVJETI
SSS tekstilne stľuke ili druge odgovarajuće struke,



najmanje 2 godine ľadnog iskustva,

rad na šivaÓem stľoju,

prednost: đokazan ľad na istim i/ili sličnim poslovima'

vozačka dozvola B kategorţe.

I8.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

18.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- čuva i oľganizira zaštitu fundusa kostima i ukupne garderobe kazališta,
- suľađuje sa kostimografima i voditeljima studţa u pripľemanju pľedstava iz pľodukcije

kazališta, kao i sa kostimogľaťrma gostujuóih ansambala,

- prepravţa stare kostime i vrši popľavke i pĺilagođavanja kostima i druge potrebne

intervencţe i na mateľţalima čuvanim u gaľderobi za predstave i|i za druge namjene,

- održavakostime i ostale materţale u fundusu za predstave i ostale namjene i vodi stalnu

brigu o istima,

- dežuratijekom pľograma pľema ľaspoľedu obavţajuói poslove u gaľdeľobi za gledateţe

ukoliko nţe pľogram vlastite pľodukcije,
- pľiprema i neposredno realiziľa funkciju gaľderobe za g\eđatelje pľema potrebi i pľema

raspoľedu,

- pľati ansamble po potľebi na gostovanjima,

- vodi dogovorenu evidencţu iz djelokľuga svoga rađa (izdavanje kostima, rad hos'esa i

sl.),

- za svoj ľad odgovara voditeţu tehnike i ravnateţu,

- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ravnateţa i voditeţa tehnike.

19. PoZoRNIČru nłoNlr

19,1. UVJETI:
- SSS stľučnog usmjerenja'

- vozačka đozvolaB kategoľţe,
- pľednost: iskustvo rađana istim i sličnim poslovima.

I9.2. BROJ IZVRŠITELJA: 4

19.3. OPIS I POPIS POSLOVA
- izvodi tehničke radove na pozoľnici i u zgrađikazališta,
- postavţa i uklanja dekoľ za pľedstave, probe i ostala scenska događanja,

- vrši utovaľ i istovar dekora,
- oďržavascenogľaťrju i izvodi svu novu scenografiju u datim uvjetima,

- surađuje sa ľadnicama gdje se izvodi scenogľaťlja za konkľetni program,

- u dogovoľu s inspicijentom brine zaľekvizitu predstave,

- radi i sve ostale poslove pozorničkog radnika,

- za svoj rad odgovaľa voditelju tehnike i ravnatelju,

- obavlja i druge poslove po nalogu ľavnateţa.



20. PORTIR

Ż0.L UVJETI:
- SSS tehničkog usmjeľenja,
- vozačka ďozvolaB kategoľţe.

2O.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
đeŽuran je na sluŽbenom ulazu u Kazališta u redovnom rađnom Vľemenu te zavľ4eme
manifestacij a pľema ľaspoľedu,

čuvazgraduízaďuženje za kţučeve od svih ulaznih i drugih vratakazališta te odgovaĺa
zaiste,
odgovara za sigurnost u zgradi,
obavlja poslove plakatiranja i dostave,

pľije i za vrijeme oďržavanja programa u zgradi Kazališta osiguľava uvjele za

pľavovremenu i propisanu zaštitu ođ poŽara ili dľugu izvanľednu situacţu iz po&učja

mjeľa zaštite od požara,

odgovoľan je za kontľolu ulaska uzgĺađui rad viđeo-nadzoľnog sustava o čemu pođnosi

tiedno pismeno izvješće u tajništvo,

odgovaľa zastaĄe zgrade i okoliša uzzgraďuKaza|išta,
za svoj rad odgovaľa voditeţu tehnike i ľavnateţu,

obavţa i ostalę poslove po nalogu ravnateţa.

20.3.

ŻLŻ.

Ţ. PRoDAVAČuIłzNICA-PoRTIR

ŻI1. UVJETI:
- SSS tehničkog ili ekonomskog usmjeľenja,

- vozačka dozvolaB kategoľije.

BROJ IZVRSITELJA: 1

21.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- dežuran je na službenom ulazu u kazališta u ľedovnom ľadnom vremenu te za vńjeme

manifestacţ a pľema ľaspoľedu,

- čuva zgradllizaďužeĺje za ključeve od svih ulaznih i dľugih vratakazališta te odgovara

zaiste,
- obav|ja poslove pľodaje ulaznicana blagajni kazališta, prema ľasporedu rada blagajne,

prikupţa novac od pľodaje tlaznica,
- odgovoľan je za prikupţeni novac od pľodanih ulaznica do tľenutka pľedaje u

ľačunovodstvo kazališta,

- o prodanim ulaznicama i pľihodu sastavţa izvješća,

- odgovoran je za kontľolu ulaska uzgradui rad video-nadzornog sustava o čemu pcdnosi

tjedno pismeno izvješóe u tajništvo,



odgovaľa za stanje zgrade i okoliša uz zgradukazališta,
obavţa i ostale poslove po nalogu ravnatelja,

za svoj ľad odgovaľa voditeţu tehnike i ľavnateţu.

22. CISTACICA

22.T. UVJETI
- NSS

22,2. BROJ IZVRSITELJA: 2

223. OPIS I POPIS POSLOVA:

- ođržavaěistoóu inteľţeľa-unutľašnjosti kazališta i okoliša zgraďe,

- odľžava ěistoóu sredstava zapripremu progľama'

- odgovara za čistoóu gledališta te ostalih prostoľţa za posjetitelje i izvođače,

- neposredno pľţe svakog pľogľama ili manifestacije obavţa poslove čišóenja i uľer1enja

po nalogu dežuľne osobe,

- prema potrebi dežura za vrijeme pľogramďproba i obavţa poslove čišćenja i uređenja

pľţe, tţekom i nakon pľogramďproba,

- odgovoľnaje zautedani dostojan izgled inteľţera i okoliša,
- vodi dogovorenu eviđenciju iz djelokĺuga svoga ľada,

- vodi brigu o pľavovľemenoj nabavi potľošnog materţala,
- odgovaľazaracíonalni utľošak potľošnog materijala i kvalitetnu realízac1ju dobivenih

obaveza,
- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ravnateţa,
- za svoj ľad odgovara voditeţu tehnike i ľavnateţu.

Ż3. DOMAR -voZAC

23.r, UVJETI
SSS tehničkog usmjerenja, ľadno iskustvo 2 godine,

vozačka dozvola B i C kategoľije,
pređnost: poloŽen ispit zaštite oďpožara i/ili pľve pomoói.

BROJ IZVRŠITELJA: 1

OPIS I POPIS POSLOVA:
odgovaľa za sigurnost u zgrađi,
obavţ a po slove domara, tj . popľavk e na o dr žav anju zgr ade pľema potľebi,

po nalogu ravnatelj a p ''ije i zavrijeme odrŽavanj a pľogľam au zgraďi Kazališta osiguľava

uvjete zapravovÎemenu i pľopisanu zaštitu oďpožara ili drugu izvanrednu situacţu iz
područja mjera zaštite oď požaĺa,

23.2.

23.3.



bľine se i odgovaľa za pľovođenje propisa iz područja zaštitę narađu,
dežuta za vrijeme pľogľama i manifestacţ a,

vodi brigu o održavanju voznog parka i vodi potľebnu dokumentacţu vezanu uz njagovo

korištenje,
po nalogu ľavnateţa obavţa poslove vozača, po potľebi, prema kategoľiji upisanoj u
vozačkoj dozvoli,
kontroliľa stanje plakatnih mjesta i osigurava njihov uľedan i dostojan izgled,
po nalogu ľavnateţa obavţa i poslove pozoľničkog radnika,

obavţa i sve ostale poslove po nalogu ruvnatelja,
za svoj rad odgovara voditelju tehnike i ravnateţu.

24. DoSTAVLJAČ _ PoMoĆNI GARDERoBIJER

24.1. UVJETI:
. NSS,
- vozačkadozvolaB kategoľţe.

24.2. BP()J IZVRŠITELJA: 1

24.3. OPIS I POPIS POSLOVA:

- obavlja dostavu pošte, pomaže u razvrstavanje iste,
- pomaže u čuvanju i oľganiziranju zaštite fundusa kostima,
- pomaŽe u pľipľemi i neposľednoj realizacţi funkcţe gaľdeľobe za gledateţe pľema

potrebi i prema rasporedu,
_ suľađuje s gaľdeľobijerom u održavanju kostima i ostalih mateľijala u fundusu za

predstave,
- vodi evidenciju o izdavanju kostima,
- za svoj rad odgovaľa vođiteţu tehnike i ravnateţu,
- obavţa i sve ostale poslove po nalogu ravnateţa i voditeţa tęhnike.

ADMINISTRÄTI\rNo RAčUNOVoDSTVENI oDJEL

Ż5. TAJNIK USTANoVE

25.r, UVJETI:
VŠS pravnog ili đruštvenog usmjeľenja i radno iskustvo 5 godina,

poznavanje engleskog jezikau govoru i pismu,
poznavanj e rađa ĺa PC-u,
v ozaćka ďozs, ola B kategoľţ e,

pľednost: iskustvo ľada u kazalištu na istim ili sličnim poslovima.

25.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1



25.3 . OPIS I POPIS POSLOVA:
suľadnik za poslove ureda ravnateţa (koordinacţa i usmjeľavanje stľanaka, suľacnja s
r aznim institucij ama' prikupţ anj e i kanaliziranj e infoľm acij a),

voditeţ je matične i kadrovske dokumentacije'
vodi evidencţu ľadnog vľemena' slobodnih dana i godišnjih odmora,
vodi knjigu tjednih programa i pravovľemeno informira ľadnike o pľomjenama,

obavlja sve administľativno-kadľovske poslove rukovodeii se zakonskim aktima i
temeţem naloga ľavnateţa sudjeluje u pľipľemi poslovnih akata ustanove,
pripľema odluke i ugovore'
sudjeluje u pľipľemi sjednica organa upľavţanja i drugih kazališnih tijela,
vodi i arhivira zapisnike po nalogu ravnatelja,
aĺhiviľa i dokumęntira sve poslovne akte ustanove,
zadužęn je za pravovľemenu dostavu infoľmacije o rokovima realĺzaci1e ili izvtšenja
ugovoľnih obv ęza y ezano uz po s l ovanj e ustanove,
aktivno surađuje na izradi gođišnjih planova' analíza i izvješia s djelatn cima
računovodstva,

zađužen je za prikupljanje i evidenciju upita pľema Zakonu o pľistupu infoľmacţi,
vodi urudŽbeni zapisnik'
vodi nabavu uredskog materijala,
odgovaľa za korištenje pečata,

odgovora za pÍavovremeno informiranje radnika o važnim obavezama putem oglasne
ploče'

odgovaľa za distribucţu pisanih mateľţala kazal1šta,

vodi i ostalu evidenciju iz djelokĺugaraďa,
obavţa i sve ostale poslove po nalogu ľavnateţa,
za svoj rad odgovaľa ravnatelju.

26. VODITELJRACUNOVODSTVA

26.1. UVJETI

- VŠS ili VSS ekonomskog usmjerenja i ľadno iskustvo 5 godina,

- pozîavanje rada na PC-u,
- poznavanje engleskog jezika u govoľu i pismu,

- vozaěka dozvolaB kategoľije.

BROJ IZVRŠITELJA: 1

Ż6.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
- vodi i organiziľaľačunovodstvo temeljem važeiih zakonskih propisa,

- pľipľema mjesečne, godišnje i ostale planove po nalogu ľavnateţa,
- analitički prati poslovanje GKZD, te priprema financijska izvješóa ľavnatelju,

- pľima i vodi knjigovodstvenu evidenciju,
- prati ľealizaciju financijskog plana i priprema izvješcaľavnateţa,

26,2.



suľađuje s osnivačem na izradi proračuna i rebalansa pľoľačuna u okviru riznice
vrši obľačun amortizacţe i revalorizacije osnovnih sľedstava,

izr ađuj e izv j eš c a stati stike,
odgovoran je za poštivanje zakonskih odľedbi u ťrnancijskom poslovanju prema
ľačunovodstvenim standaľdima,
odgovoran je zapravovÎemen i točan obračun plać,a,

odgovara za poštivanje svih ostalih zakonskih propisa iz djelokľuga svoga rada,
pľati i odgovoran je za pľovedbu svih izmjena zakona i akata u području financiją
čuva i aľhiviľa dokumentaciju iz djelokĺuga svoga ľada'
odgovoran je ľavnatelju za tajnost podataka računovodstva,
obavţa i ostale poslove po nalogu ravnatelja,
za svoj ľad odgovaľa ravnateţu.

27. REFERENT PLAĆA - BLAGAJNIK - PoMoĆNI rNĺlcoVoDA

27.1, UVJETI:
- VŠS ekonomskog ili ľaěunovodstvenog smjera i 2 godine radnog iskustva,
- poznavanje engleskog jezika u govoľu i pismu,
- poznavanje rađa na PC-u,
- vozačka đozvola B kategoľije.

27.2. BROJ IZVRŠITELJA: 1

27.3. OPIS I POPIS POSLOVA:
vodi blagajničko poslovanje GKZD,
vľši izdavanje i obračun putnih naloga,

vľši pľţem pologa po pľodanim ulaznica i analitički usklađuje s Íinancijskim
knjigovodstvom,
vrši fakturiranja koľisnicima usluga i polaznicima studija GKZD,
vrši evidenciju saldakonti polaznika studij a,

vľši obľačun plaóa po nalogu ľavnateţa, kao i ostale obračune drugog dohotka,

ízrađýe izvješóa o obračunu plaća,
izrađuje izvješća i statistike,

izr ađuj e financij ska izvj e šóa Za pr o gr ame j avnih p otreb a,

izr ađuj e f inanc ţ ska izvj e š i a za r e alizaciju p ľoj ek ata,

odi Ęigovodstvenu evidencţu osnovnih sredstava i sitnog inventaľa,

vodi i ostalu evidencţu iz svoga djelokľuga ľada,

obavlja i ostale poslove po nalogu ľavnateţa,
za svoj rad odgovaľa ravnatelju.



28. REFERENT ZAADMINISTRACIJU I FINANCIJE

28.1. UVJETI

VŠS ekonomskog ili računovodstvenog smjera,
poznavaĺje engleskog jezikau govoľu i pismu,
p oznav anj e r ada na P C -u.

28.2. BRoJ IZVRŠITELJA: 1

28.3. OPIS I POPIS POSLOVA:

evidentiľa i ažurira podatke u inteľnim bazama i poslovnim aplikacijama,
pľati ľokove dospţeóa i obvezate obavještavanje ľačunovodstva i ľavnateţa,
kontrolira i evidentiľa izvľšenja svih obavezahonorarnih suľadnika i umjetnika,
surađuje s voditeţem računovodstvakod mjesečnih i godišnjih izvještaja o pľogľamima'
pripľema popis osnovnih sredstava i sitnog inventara za ľashod i otpis,
priprema inventurnoj komisţi sve potľebne podatke za provođenje inventure'
ĺzrađuje plan nabave, te prati njegovu pľovedbu,

izrađlje statistička izvješća vezana za javnu nabavu,
ovlaštenaje osoba za provođenje postupkajavne nabave,

prati, izrađuje i urudŽbira dokumentacţu vezaîlJ za đobavljačę i ostale poslovne
suradnike (izrada naľudžbenica, praćenje i evidencţa ugovoľa s dobavţač_ma i
poslovnim suľadnicima),

administrativno prati troškove predstava i pľodukcţa,
urudŽbiľa poslovnu dokumentacţu,
po potrebi vodi evidencţu ľadnog Vremena' slobodnih dana i godišnjeg odmora,

obavţa dľuge administrativne poslove po nalogu ravnatelja i voditelja ľačunovodstva.

u. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Radnici Kazališta koji na dan stupanja na snagu ovog Pravilnika imaju niŽu stručnu spľemu od

one koja je ovim Pľavilnikom određena za radno mjesto na kojem su zatečeni mogu i daţe
obavţati poslove tog ľadnog mjesta' s time da im se za obračun plaóe priznaje koef,rcijent

sloŽenosti zanajnižu stľučnu spremu koja je ovim Pravilnikom određena za to ľadno mjesto.

Članak 18

Svi radnici u Kazalištu odgovoľni su za inventaľ za koji su zaduženi' racionalan uľošak
potľebnog potrošnog mateľijala i protupožaľne mjere i mjeľe zaštite na radu u okviru svog

djelokľuga rada.



Članak 19

Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave na oglasnoj ploči Kazališta.

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važĺti Pravilnik usvojen dana25' ožujka 2022.
godine broj 513-2022,Izmjene i dopune I. Pravilnika o unutaľnjem ustľojstvu i načinu ľada
Gľadskog kazališta ,,Zorin dom" od22. studenog 2023.,Izmjena i dopuna II. Pravilrrika o
unutaľnjem ustľojstvu i načinu ľada Gľadskog kazališta,,Zorin dom" od26. sţečnja 2O2L.broj
30-3-2024, odluka o izmjeni III' Pľavilnika o unutaĺnjem ustrojstvu i načinu rada GľaJskog
kazalíšta,,Zorin dom" od 11. srpnja 2024.broj 35-612024, odluka o izmjeni IV. Pravilnika o

unutaľnjem ustrojstvu i načinu rađa Gľadskog kazališta ,,Zorindomo' od 17. listopada Ż024.broj
37-312024, odluka o izmjeni V. Pľavilnika o unutaľnjem ustrojstvu i načinu rada Gľa1skog
kazaliŠta ,,Zoriĺ dom" od 19. svibnja 2025.broj 43-312025, odluka o izĄeni VI. Pľavilnika o
unutaľnjem ustľojstvu i načinu ľada Gľadskog kazališta ,,Zorin dom'o od l1. veţače ?026.,
KLASA: 612-14126-01102; URBRoJ: 2133-1-5-26-12, ođiruka o izmjeni VII. Pľavilr.ika o
unutarnjem ustľojstvu i naěinu rada Gľadskog kazališta,,Zorin dom" od23. veţače 202(,.broj
KLASA : 6 I2-I 4 126 -0 I l 02; URBROJ : 2Ţ33 - I - 5 -26 - I 5 .

Izmjene i dopune Pľavilnika donose se na način propisan Zakonom za njegovo donošenje.

Zamj enica pľedsj ednice Kazali šno g v ij eća

Antonija Štĺtie

Űąrti

Pravilnik j ţen na oglasnoj ploči Ustanove dana ?c. b. Lüç . godine te je stupio naeo
snagu dana . t0/6. godine.

Pľavilnik je usvojen na 6. sjednici Kazališnog vijeia Gradskog kazallšta,,Zoľin dom'o odrŽanoj

dana 30.3.2026. godine, na pľijedlog ravnatelja, a nakon savjetovanja sa sindikalnim
povjerenikom Arţanom Dobrinió.

Ravnateţ

o ĺĺt {ţ

ivoj Juľas


